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يٖددذالعىميددٌلفىددٚلظٖددٌلعىلدد٘عٕشلٗعىاْتددملفٖدد.لٗعىدداسنٌلظلٖدد.رلٗينددُ٘لظٖددٌلعىلدد٘عٕشل
فاسذيذلعىم٘عٍدولعىَغدمٗىعل دِلزدذٗظلعىلد.ٕشحدلٗ سذيدذلٍنّ٘. ٖد.رلٗ ليالغدشل سذيدذل

.لًٍدِلٗ سيلولٍنّ٘.تلعىل٘عٕشلف لفقل.طلأفم.دٕ.رلٍِٗلثدٌليندُ٘لعىقلد.طلٍنّ٘د.لأع.عدل
ٍنّ٘.تلعىميٌدلأٗلفامتلشلأدقلٍنّ٘.لأع.عل.لٍِلٍنّ٘.تلعىمَيلعلعىميَلدعدلأٙلعسعد.ىل ل
ٗعىطدددشقلٗعىَْددد.ٕحلٗعسدٗعتلعىادددٚلياتمٖددد.لعىمددد.ىٌلىي٘لددد٘هلفىدددٚل  غدددلشلىيلددد٘عٕشل
ٗععاخشعجلعىق٘عّلِلعىاٚل سنٌلٕدزٓلعىلد٘عٕشدلٗ سدذدلٍنّ٘. ٖد.لٗديْ.ٍل. ٖد.لٗ ا . ٖد.ل

لفغلشٕ.لٍِلعىل٘عٕشر

تشلعىَق.يلظلعىْ غلعلٍنّ٘.لٕ.ٍ.لٍِلٍنّ٘.تلعىذسعع.تلعىْ غلعرلفرلف٘ععدطاٖ.لٗ ما
يَنِلٗلفلعىغي٘كلٗ شخلصلعىغي٘كلٗعىاسنٌلظلٔرلٗععاَشتلزشمعلعىقل.طلعىْ غٚل
ظٚلعىاقذًلٍْزلفذعي. ٖ.لظٚلأٗعئولعىقشُلعىمششيِل يٚليذلعى شيذلفلْلٔلظٚلظشّغ.دلٗى٘يظل

لعرلأٍ.لظٚلفادلعىم.ىٌلعىث.ىد،دلظقدذلعس تطدرلزشمدعل شٍ.ُلظٚلعى٘ ي.تلعىَاسذحلعسٍشين
عىقلدد.طلعىْ غددٚلفاشخَددعلٍقدد.يلظل ددٌل ن٘يْٖدد.لظددٚلعى٘ يدد.تلعىَاسددذحلأٗلفمدد لعىددتادل
عسٗسفلعلىاغاخذًلظٚلّ ظلعسغشعضلعىاٚلّشدتتلٕدزٓلعسدٗعتل عداخذعٍٖ.رلٗأ دلفل

ىَقد.يلظلفىٚلٕدزٓلعسغدشعضلعىغد.فقعلغدشضلأددشلأدٙلفىدٚلعٕاَد.ًلعىتد.زثلِلفاشخَدعلع
عىْ غلعدلظقذل َولعىَٖاَُ٘لفد.ىتس٘ظل تدشلعىسرد.سيعل يدٚل شخَدعلعىَقد.يلظلعىْ غدلعل
ٍِلىغعلفىٚلأددشٙلىلغداخذٍٕ٘.لظدٚلدسععد.تلٍق.سّدعلىدْ ظلعىلد٘عٕشلعىادٚلععداخذٍرل
ىذسععاٖ.لظٚلعىتادلعىاٚلعفانشتلظلٖ.لٕزٓلعسدٗعتلعىْ غلعلٗععاخذٍرلىذسعععلظد٘عٕشل

لعي٘ملعلٍملْعر

فددتُلد ددعل شخَددعلعىَقلدد.طلعىْ غددٚل .ٍددولظٖددٌلٍددِل ٘عٍددوللددذقلٗيَنددِلعىقدد٘هل
ٗلددفلٕددزعلعىَقلدد.طلىيغددي٘كلعتّغدد.ّٚلٗ شخلهددٔدلمَدد.لأّددٔل .ٍددولٍٖددٌلٍددِل ٘عٍددول
لذقلعىتس،لعىَق.سُلعىزٙليغاخذًلظلٔلٕزعلعىَقل.طلٗ شخَألظٚلعىثق.ظ.تلعىاٚليدشٙل

ٍٖدٌلٍدِل ٘عٍدولظلٖ.لٕزعلعىتس،رلٗعىغمعهلٕ٘لىَ.رعل ماتشلد عل شخَدعلعىَقلد.طل .ٍدول
لذقلعىاشخَعلظٚلدسعععلعىغي٘كلأٗلٗل ٔلٗ شخلهٔ؟لٗأخل ل يٚلٕزعلعىغمعهلفتُل
عىَقل.طلعسليٚل ذلٗ علىقل.طلٍاغلشعتلٍملْعدلٗ ذلعداتشتل ذس ٔل يٚلٕزعلعىقل.طل
)فيغعلعىقل.طلعىْ غٚل:للذ ٔلٗثت. ٔ(لظٚلىغألعسليلعرلٗ هذقلد علعىاشخَدعلفرعلثتدرل

 لدد.طلعىَاغلددشعتلعىاددٚلٗ ددعلع داتدد.سلعسلدديٚل)ظددٚلعىيغددعللّد.زٖدد.لظددٚل ددذس ٖ.ل يددٚ
لعسليلع(لىقل.عٖ.لر

 ٘خذل ذحلأع.ىل ليَنِلأُليغٌٖلععاخذعٍٖ.لظٚلعى٘ل٘هلفىٚل شخَعلد لقعرلٍِٗل



دلثْ.ئل٘لعىيغعدلععاخذعًلعىيدْعلظٚلBack translationإٌٔلٕزٓلعسع.ىل لعىاشخَعلعىمنغلعل
لعسلورلعىاشخَعدلٗع دات.سلعىقتيٚدلٍشعخمع

 الترجمت العكسيت 

ظٚل قْلعلعىاشخَعلعىمنغلعلظٚلعىتس،ل تشلعىسر.سٙدليقدً٘لعىت.زد،ل د.دحلفنا.فدعل
ٍدَ٘ علٍِلعسعئيعلأٗلعى قشعتلماميلَ.تلتخشعءعتل دشيتلعلأٗل ن٘يِلعدات.سلّ غدٚل
ظٚلعىيغعلعسلديلعلٍاتمد.لً دذحل د٘عّلِليَندِلأُل مطلدٔللد٘سحل .فيدعلىياشخَدعرلٗيقادشذل

ل:ل(Werner & Campbell, 1970, in Brislin, 1970)ٍتولعىق٘ع ذلعىا.ىلعلظشّشلٗم.

لععاخذعًلعىمت.سعتلعىتغلطعر-1
لععاخذعًلعسعَ.ءلفذ لًٍِلعىرَ.ئشرل-2
ل دْ لععاخذعًلعىَد.صلٗعىيغعلعىم.ٍلعرل-3
ل دْ لععاخذعًلعىضٍِلعىَتْٚلىيَدٖ٘هرل-4
ل دْ لععاخذعًلعىيغعلع ظاشع لعرل-5

دليقً٘لأزذَٕ.لفاشخَعلBilingualنغلعليغاخذعًلف.زث.ُلثْ.ئل.لعىيغعلظٚلعىاشخَعلعىم
عىْصلٍِلعىيغعلعسلودلفىٚلعىيغعلعىَاشخٌلفىلٖ.لعىْصدلٗيقً٘لعىث.ّٚلفاشخَعلعىاشخَدعل
فىٚلعىيغعلعسليلعلعىاٚلما لفٖ.لعىْصل)دُٗلٍمشظادٔلفد.ىْصلظدٚلىغادٔلعسلديلع(رلْٕد.ل

سلديلعدلظدارعلع ردرلأَّٖد.لٍاَد.ثاُلدلينُ٘لىذٙلعىت.ز،للد٘س .ُلىيدْصلظدٚلعىيغدعلع
يَندددِلأُليددد٘زالفدددتُلعىهددد٘سحلعىَْق٘ىدددعلفىدددٚلعىيغدددعلعىَادددشخٌلفىلٖددد.لٍن.ظئدددعلىيهددد٘سحل
عىَ٘خ٘دحلظٚلعىيغعلعسليلعرلٗ ٘خذل ذحل ٘عٍوليَنِلأُل د٘زٚلف.ىاند.ظملفدلِلعسلدول

ل:ل(Brislin, 1970)ٗعىاشخَعلٗعىاشخَعلعىمغنلعرلٍِٗلٕزٓلعىم٘عٍول

ذٙلعىَاددشخَلِلٍددِلعىق٘ع ددذلعىَامدد.سال يلٖدد.لىاشخَددعل تدد.سعتليَنددِلأُلينددُ٘لىدد -1
لٗميَ.تلغلشلٍم.دىعل يٚلأّٖ.لٍان.ظئعر

فمدد لعىقدد.ئَلِلف.ىاشخَددعلعىمغددنلعليَنددٌْٖلأُليغدداطلم٘عل ٘ ددلرلفمدد ل تدد.سعتل -2
 عىاشخَعلعىرمل علأٗلعىغ.ٍرعر

ثلشليَنِلىثْ.ئٚلعىيغعلعىزٙلياشخٌلٍِلعىيغعلعسلولفىٚلىغعلعىاشخَعلأُليسا علفد.ىن -3
ٍِلللغل ٘ع ذلعىيغدعلعسلديلعلفىدٚلىغدعلعىاشخَدعدلٗ ندُ٘لٕدزٓلعىق٘ع دذلٍ لدذحلظدٚل
عىاشخَددعلعىمنغددلعدلٗفددزىلل دد٘زٚلفذ ددعلعىاشخَددعدلىنْٖدد.ل ل  لددذلعىددزيِلعددلقشأُٗل
عىاشخَعلدُٗلأُليمشظ٘علعىيغعلعسليلعلٗ ٘ع دذٕ.لرلظدٚلٕدزٓلعىس.ىدعليدد لٍشعخمدعل

ولٗىغددعلعىاشخَدددعلىَشعخمدددعلعىدددْصلعثْددلِلٍدددِلعىدددزيِلياقْددُ٘لعىيغادددلِدلىغدددعلعسلددد
 ٗ ٘ لرل ذًل ن.ظملعىاشخَعلٗفل.ُل ذًلع  غ.قلٍٗم.ىدأر

أُلعىت.زد،للin Brislin, 1970 (Campbell et al., 1970)ٗي٘ درلم.ٍتدولٗصٍائدٔل
ليَنْٔلأُليغاخذًلٗعزذعلًأٗلأمثشلٍِلعىاقْل.تلعىا.ىلعلىَم.ىدعلٍشناتلعىاشخَعل:

لرBack translationعىاشخَعلعىمنغلعل -1



 قْلعلثْ.ئل٘لعىيغعلرلزل،ليخاتشلثْ.ئل٘لعىيغعلعىدْصلعىَضٍدعل شخَادٔدلٗيَندِل سذيدذل -2
عىتْ٘دلعىاٚل مدٙلفىٚلععاد.ف.تلٍاْ. رعدلٍٗمشظدعلأعدت.العىاْد.  لٗعىمَدول يدٚل

 فصعىاٖ.ر

عىيدْعل:لزل،ل قً٘لٍدَ٘ علٍدِلثْد.ئٚلعىيغدعلفاشخَدعلّدصلٍد.دلٗ سذيدذلدطدتلأزدذل -3
 َول يٚل هسسٔلف٘ععطعلعىَاشخَلِلعلآدشيِرعىَاشخَلِل)أٗلأمثش(دلٗعىم

ع داتدد.سلعىقتيددٚ:لفمددذلأُل ناَددولعىاشخَددعدليَنددِلع ط.ئٖدد.لىَدَ٘ ددعلٍددِلعسظددشعدل -4
 َ.ثولٍدَ٘ علعسظشعدلعىدزيِلعلغداخذًلعىاشخَدعلٍمٖدٌلىياتمدذلٍَد.لفرعلمد.ُلٕدم ءل

 عسظشعدلي َُٖ٘لٕزٓلعىاشخَعرل

نثلشلٍِلعىذسعع.تلعىاٚلععداخذٍرلىنِلٕزٓلعىاقْل.تلّ.دسعلًٍ.ل غاخذًلظَشعخمعلعى
 شخَددعلعىاميلَدد.تلأٗلع عدداتل.ّ.تلأٗلعىَقدد.يلظلعىْ غددلعدل شددلشلفىددٚلأُل خهدد.لثْدد.ئٚل
عىيغعل .ًلفاشخَعلعسدعحدلىنِلٍملَٖ.لّ.دسعلًٍ.ليزمشلٍميٍ٘.تل ِل ند.ظملعىاشخَدعلٍدعل
عىددْصدلٍَدد.ليثلددشل ددن٘م.ل ْددذلم دد.ءحلعىاشخَددعلٗ َيٖدد.ل يددٚلد ددعلعداتدد.سلعى ددشٗضلأٗل

ل.طلعىَاغلشعتدلٗف.ىا.ىٚليثلشل ن٘م.لظٚلد علعىْا.ئحلعىاٚلياٌلعىا٘لولفىلٖ.لف.عاخذعًل 
 (Campbell et al. 1970, in Brisilin, 1970)ٕزٓلعىاشخَعل

ٗ ٘خذلدسعع.تل يليعلععاخذٍرل قْل.تلٍشمتعلظٚلععاخذعًلأعي٘ال قْلعلعىاشخَدعل
ىيغدعرلظدارعلمد.ُلعىَطيد٘الٕد٘لعىمغنلعرلظدٚلٍثدولٕدزٓلعىاقْلدعليغداخذًلأمثدشلٍدِلثْد.ئٚلع

عدات.سلٍذٙل ن.ظملعىاشخَعلىيغعلعىمشفلعلٍثالٍعلعسلدولعتّديلدضٙدلٗيَندِلععداخذعًل
لعىقاْلعلعىا.ىلعر

عتّديلضيدعل)عىاشخَدعللعىمشفلدعللعى شّغلعللعىمشفلعللعتّديلضيعل)عسلو(
لعىمنغلع(

ٚلعىاشخَددعلٗيازددعلْٕدد.لأُلٕددزعلعسعددي٘الععدداخذًلمثلددشلٍددِلىغاددلِلىي٘لدد٘هلفىدد
عىمنغلعرلٍٗثدولٕدزعلعسعدي٘اليادلرلعى شلدعلىمَدول دذحلٍشعخمد.تل يدٚلعىاشخَدعلٍدِل
ىغالِلٗفىلَٖ.لٗل٘ لفىٚلعىاشخَعلعىَشغ٘فعلفىدٚلعىيغدعلعىادٚلعاغداخذًلظدٚلعىتسد،لأٗل

لعىقل.طدلٕٗٚلظٚلٕزٓلعىس.ىعلعىيغعلعىمشفلعر
 مراجعت الأصل فى اللغت المترجم منها :

أُلعىاشخَددعلعىمنغددلعل ددْدرلفرعلٍدد.ل َددرلٍشعخمددعللٗخددذلظددٚل ددذدلٍددِلعىذسععدد.ت
عسلولعىزٙل شخٌلٍْٔلفمذلعىقل.ًلف.ىاشخَعلعىمنغلعلٗعماش.ال دذًل ند.ظملفدلِلعسلدول
عىَاشخٌلٍْٔلٗعىاشخَعلعىمنغلعرلظارعل َرلٍشعخمعلعسلدولٗف د.دحللدل.غألظدٚلعىيغدعل

ذلعىاشخَددعلعسلددودلثددٌلععدداخذعًلعىَشعخمددعلظددٚلعىاشخَددعلعىمنغددلعدلأدٙلرىددللفىددٚلّددد.
عىمنغددلعرلٗ ددذللددذقلٕددزعلعسعددي٘الظددٚلز.ىددعلعىاشخَددعلٍددِلعىيغددعلعتّديلضيددعلفىددٚل ددذحل

ل(See Brisilin, 1970)ىغ.تل
 التشابه فى بناء اللغت بيه اللغت الأصل واللغت المترجم إليها :



ٗيمدٙلٕزعلعىاشد.فٔلفىدٚلّدد.ذلظدٚلعىاند.ظملفدلِلعىيغدعلعسلدولٗعىاشخَدعلعىمنغدلعل
ه٘هل يٚل ن.ظملفرعلم.ّرلعىيغا.ُلعىَغداخذٍا.ُلٍخاي دلِلظدٚلفْ.ئَٖد.لٗيقولعزاَ.هلعىس

لعىيغ٘ٙر

ل قْلعلثْ.ئلعلعىيغع

 قْلددعلثْدد.ئٚلعىيغددعلظددٚلدَددظلل(in Brislin, 1970, 1967)ظهددولفددشّظلٍَٗتدد٘سل
لدط٘عت:

يقً٘ل دذدلٍدِلثْد.ئٚلعىيغدعلفاشخَدعلعسلدول شخَدعلأٗىلدعلد لقدعدلٗيقادشذلععداخذعًل -1
لنشسلععاخذعٍٖ.لظٚلعىيغالِرعىنيَ.تلعىَاش.فٖعلٗعىَا

ٍدعلثْد.ئٚلعىيغدعدلٗيقغدٌلثْد.ئل٘لعىيغدعلفىدٚلل1 خاتشلعىاشخَعلعىْ. دعلٍِلدط٘حلس دٌل -2
دل1ٍدددعلعىَدَ٘ دددعلس دددٌلل1ٍدَددد٘ الِدل خاتدددشلّهدددفلعىاشخَدددعلظدددٚلعىيغدددعلس دددٌل

ٍدعلعىَدَ٘ دعلعسددشٙلدلٗيمندظلعىاش لد لفمدذلل2ٗعىْهفلعلآدشلظدٚلعىيغدعلس دٌل
 رىلر

 ْٖ.ل ذًلع غ.قلٍ٘ علعىشلدلٗ ددشٙلٍسد.ٗ تلأددشٙلل ٘ علعىتْ٘دلعىاٚليْاح -3
 ىاشخَاٖ.دلزاٚليَنِلعى٘ل٘هلفىٚلع غ.قلظٚل شخَاٖ.لفلِلثْ.ئٚلعىيغعر

  غاَشلظٚلفّا.جل ذًلع غ.قل3يَنِل شكلعىتْ٘دلفرعلم.ّرلعىخطعلس ٌل -4

 دددشٙلدسععددعلىياتمددذلٍددِلأُلع دااظدد.تلعىاددٚلّادددرلظددٚل شخَددعلعىتْدد٘دلىلغددرل -5
 دعلىياشخَعلعىخ.طئعلىلأدعحرعدااظ.تلصعئ علّال

 تقنيت الاختبار المسبك

ع دات.سلعىَغتقلٌٍٖلخذعلًزل،لأُلععاد.ف.تلغلشلٍمق٘ىعليَنِلأُل سدذظلىيتْد٘دل
(لفىدٚلفُلأّدٔل ٘خدذلطشيقاد.ُلتخدشعءلع داتد.سل1965عىَه.غعلخلذعرًلٗيشلشلفدشصىِل)

ىت.ز،لٍدَ٘ دعلدلزل،ليخا.سلعrandom-probeعىَغتقلأٗىَٖ.لطشيقعلعىامَقلعىمش٘عئٚل
ٍددِلعىتْددد٘دل شدد٘عئل.لٗيغدددتهلأعدددئيعل مَددقل ْٖددد.رلٗ خاددد.سلعىَدَ٘ ددعلعىادددٚلعلغدددتىٖ.ل
 ش٘عئل.دلٗينُ٘لعىغمعهل:ل"ٍ.لعىزٙل مْلدٔ؟لٗرىدللفمدذلفخ.فدعلعى دشددلٗفرعلم.ّدرلفخ.فدعل
عى ددشدل قددذًل تشيددشعلٗع ددس.لتخ.فاددٔلعسٗىددٚدلينددُ٘لعىَمْددٚلعىَقهدد٘دلٍددِلعىغددمعهل ددذل

شيشلىلإخ.فعلعسليلعلغلشلٍ ٖدً٘دليندُ٘لعىقهدذلٍدِلعىتْدذلغلدشلٗلئرلأٍ.لفرعلم.ُلعىات
ٍمشٗارلأٍ.لعسعي٘العىث.ّٚلظقذلييدتلظلٔلعىت.ز،لفىٚلأُليقً٘لعىَغاتشُٗلفاقدذيشلعىتْدذل

فىددٚلأّددٔلل(Mitchell, 1966)أٗلعىغددمعهلٍددِلزلدد،لٗ دد٘ذل شخَاددٔلٗىقددذلأ دد.سلعىت.زدد،ل
لف .دحلع دات.سرلزلَْ.لم.ُلعىاقذيشلٍش  م.لأدٙلرىللفىٚلثت.تل .هٍلظٚ

أُلعىاشخَدددعلعىمغدددنلعل ندددُ٘لأمثدددشل سقلقددد.لل(Brislin, 1970)ٗ ددد٘زٚلعىذسععددد.تل
سٕذعظٖ.لفرعلٍ.لععاخذٍرلٍعلأعي٘الأدشلٍِلأع.ىل ل سقلقلعىان.ظملفدلِلٍمْدٚلعىدْصل

لٗعىاشخَعلٗ ذلأ شتلفىٚلٕزٓلعسع.ىل لٍِل تور



 تقييم جىدة وتكافؤ الترجمت 

.تلعىاٚلععاخذٍرلطش د.لٍخاي دعلىاسقلدقلخد٘دحلي٘سدلفشصىِلٍدَ٘ علٍِلعىذسعع
ٗ ندد.ظملعىاشخَددعرلٍددِلٕددزٓلعىطددشقلعىاتمددذلٍددِل ندد.ظملٍمْددٚلعىددْصلعسلدديٚلٍددعلٍمْددٚل
عىاشخَعلٍْٖٗ.ل غ.ٗٙلع عاد.ف.تلغلشلعىي للعلىلأعئيعلعىَاشخَعلفلِل دذحلخَ. د.تدل

ٍددِللٍْٖٗدد.ل غدد.ٗٙلع عدداد.ف.تلىلأعددئيعلعىَاشخَددعلظددٚلعىدَ. دد.تلعىَخاي ددعلٍددعلعىاتمددذ
ل غ.ٗٙلٍم.ّٚلعىَاشخٌلٍعلعىْصر

 الاختباراث النفسيت المترجمت : الصدق والثباث

ٍِلٍم شعتللذقلٗم .ءحلعىاشخَدعلظدٚلع داتد.سعتلعىْ غدلعلعىاسقدقلٍدِللدذقل
ٗثت.تلع دال.سلعىَاشخٌرلٍِٗلعىٌَٖلأُل اتعلّ ظلعىطشقلعىاٚلع تمرلظٚللذقلٗثت.تل

عل ٘ليْ.لفىٚل ند.ظمللدذقلٗثتد.تلعىدْصلٍدعلع دات.سلظٚلعىيغعلعسليلعل)عسلو(رلظار
للذقلٗثت.تلع دال.سلعىَاشخٌلم.ُلرىللٍم شعل يٚلد علعىاشخَعر

 مقترح جيمس بىتشر لترجمت الاختباراث النفسيت

ٍقاشزدد.ليانددُ٘لٍددِل ددذحلدطدد٘عتلىاشخَددعلععدداتل.ّ.لل(1966) ددذًلخددلَظلف٘ شددشل
أ(رلٗيَنددِلل–ألًلًلألػلدل2-ٗلأل)لألًلًلألػلل2-ٍْلغدد٘ .لعىَامددذدلعسٗخددٔلىيشخهددلعل

 مَلٌلٕزعلعىَقاشذل يٚلمثلشلٍِلع دات.سعتلعىْ غلعرلٗظلَ.لييٚلعىخط٘عتلعىاٚليانُ٘ل
لٍْٖ.لٕزعلعىَقاشذر

 الترجوت -1

ٍِلعىٌَٖلأُلينُ٘لىذٙلعىَاشخَلِلدسخعل .ىلعلٍِلعىغٖ٘ىعل)عىلغش(لظٚلععاخذعًل
ظددٚلمددول طددشدلأٗلعىيغددعلعتّديلضيددعدلٗىغددعلعىاشخَددعل) ردد.ءلدَددظلعددْ٘عتلظددٚلعىسلدد.حل

دتشحلٍن.ظئع(رلٗي٘لٚلف.عاخذعًلعثْلِلٍِلثْ.ئٚلعىيغعلعىدزيِلياشخَدُ٘لفشدنولٍغداقول
عىْصلعىيغ٘ٙلٍِلعتّديلضيعلفىٚلىغعلعىاشخَعرلٗيد لع ٕاَ.ًلفاسقلقلعىان.ظملعىيغد٘ٙل
فلِلعسلولٗعىاشخَعلفقدذسلعتٍند.ُرلٗزلَْد.ليْاٖدٚلثْ.ئلد.لعىيغدعلٍدِل َيَٖد.ليدد لأُل

َٖ.لىيتْ٘دلٍٗ.لعّاٖرلفىلٔدلٗفرعلٗخذعلداظ.لظٚل شخَعلفم لعىتْ٘دليد ليْ. ش.ل شخَا
أُليْ. ش.لعىَم.ّٚلعىَساَيعدلٗأُليهالفىٚلأزغِل شخَعرلٗيدد لأُليغداَشعلظدٚلٕدزعل

لعىمَولزاٚليهالفىٚلع  .قل يٚلمولعىتْ٘در

 الترجوت العكسيت -2

ليلعلٗىغعلعىَهدذسدليقً٘لف.ىاشخَعلعىمنغلعلثْ.ئٚلعىيغعلينُ٘لدتلشعلًظٚلعىيغعلعس
ٗيقً٘لف.ىاشخَعلفشنولٍغاقودلياشخٌلعىتْ٘دلٍِلعىمشفلعل)ٍثا(لفىٚلعتّديلضيعدلفٖدذال
عى٘ل٘هلفىٚل شخَعلٍن.ظئعرلٗي٘لٚلف.عاخذعًلعثْلِلٍِلثْ.ئٚلعىيغدعلعىدزيِلياشخَدُ٘ل
فشنولٍغاقولعىْصلعىيغ٘ٙلٍِلعتّديلضيعلفىٚلىغعلعىاشخَدعرلٗيدد لع ٕاَد.ًلفاسقلدقل

ىيغدد٘ٙلفددلِلعسلددولٗعىاشخَددعلفقددذسلعتٍندد.ُرلٗزلَْدد.ليْاٖددٚلثْ.ئلدد.لعىيغددعلٍددِلعىاندد.ظملع
 َيَٖ.ليد لأُليْ. ش.ل شخَاَٖ.لىيتْ٘دلٍٗ.لعّاٖرلفىلٔدلٗفرعلٗخدذعلداظد.لظدٚل شخَدعل
فم لعىتْ٘دليد لأُليْ. ش.لعىَم.ّٚلعىَساَيعدلٗأُليهالفىدٚلأزغدِل شخَدعدلٗيدد ل

ل  .قل يٚلمولعىتْ٘درأُليغاَشعلظٚلٕزعلعىمَولزاٚليهالفىٚلع



 الوقارًت بيي الأصل الإًجليزى والترجوت العكسيت  -3

يد لٍق.سّعلعىاشخَعلعىمنغدلعلىيتْد٘دلٍدعلٍثلا ٖد.لظدٚلعسلدولعتّديلدضٙلىياتمدذل
%ل15فىدٚلل11ٍِلأُلعىَم.ّٚل ذلعزا علفٖ.لظدٚلعىاشخَدعرلٗ دذهلعىختدشحل يدٚلأّدٔلٍدِل

ًلل–ىَمْٚلٍعلعسلول)ظٚلأرًرلًلألػلٍِلعىتْ٘دل  شول شخَاٖ.لظٚل سقلقلعىان.ظملظٚلع
ٍددثا(لٕددزٓلعىتْدد٘دل سادد.جلفىددٚلأُليمدد.دل شخَاٖدد.لفىددٚلىغددعلعىاشخَددعلٗعىاشخَددعلعىمنغددلعل

لٍْٗ. شاٖ.لزاٚليَنِلعىاتمذلٍِل ن.ظمل شخَاٖ.لٍعلعسلور

 دراست التكافؤ -4

فمذلف َ.ًلعىاشخَعلٗعىاشخَعلعىمنغلعلفشنولٍدشضدليندُ٘لٍدِلعىردشٗسٙل قلدلٌل
.ُلظدٚلعىثق.ظدعلعىدذيدذحرلٗي٘لدٚلف٘ شدشلفا د.دحلعداتد.سلعىذسععدعلظدٚلىغدعلٍمْٚلع عاتل

عىاشخَعرلظٚلٕزٓلعىذسعععليدشٙلع دات.سل يٚلأظشعدلظٚلىغعلعىاشخَعلٗعىثق.ظعدلىاسذيذل
ل .فيلعلٗلذقلعسدعحلظٚلىغعلعىاشخَعر

 دراست هلائوت الوعايير الأهريكيت -5

مدٙلٕدم ءلعسظدشعدلظدٚلىغدعل دشٙلْٕ.لدسعععلىلأظدشعدلعسعد٘ي.ءلىاسذيدذلملدفليدل
ٗدطدددشلعىاشخَدددعل يدددٚلعىَقددد.يلظلعى ش لدددعلىاداتددد.سدلٗد.لدددعلعتميلْلنلدددعرلٗ ندددُ٘ل
ٍدَ٘ علٍِلطيتعلعىد.ٍمعلٍائَعلخذعلىا٘ظشٕ.لىاطتلقلع دال.سدلٗ .دحلٍ.ليْداحل ْٖد.ل
-ٍذٙلع٘ٙلٍِلفشٗظلاتلع دات.سلٍق.سّعلف.ىَم.يلشلعسٍشينلعرلٗظٚلز.ىدعلألًلًلألػل

لفل.ّ.تلمثلشحلٍا٘ظشحل ِلطيتعلعىنيل.تلظٚلثق.ظ.تلٍخاي عري٘خذلل2

 تطوير هعايير لقطر )بلذ( الترجوت  -6

فرعلثترلأُلعىَم.يلشلعسٍشينلعلٍخاي عل َ.ٍد.ل عداخذعٍٖ.لظدٚلفيدذلعىاشخَدعدليدد ل
عدالدد.سل لْددعلٍَثيددعلٍددِلعسظددشعدلعسعدد٘ي.ءلغلددشلعتميلْلنلددلِلىانددُ٘لأع.عدد.لًتخددشعءل

ّغد.ءرلل511سخد.هلٗلل511.يلشلعىدذيذحدلٗ انُ٘لٕزٓلعىملْعلٍِلع دات.سلٗ ط٘يشلعىَم
ل2-ٗ شاقلعىَم.يلشلطتق.لىلأعي٘العىَاتعلظٚلع داتد.سلعسلديٚدلٗظدٚلز.ىدعلألًلًلألػل

لرT scoresينُ٘لطتق.لىيذسخ.تلعىا.ئلعل

ل

 دراست لتحذيذ فائذة الأداة الوترجوت في الوواقع الإكليٌكيت  -7

عتميلْلنلعل يدٚلعسدعحلعىَاشخَدعدلىاسذيدذلٍد.لفرعليد لفخشعءلعىتس٘ظلظٚلعىَ٘ع عل
م.ّرلٍق.يلظلعسدعحل مَولظٚلفيذلعىاشخَعلٍثيَ.ل مَولظٚلعى٘ يد.تلعىَاسدذحلعسٍشينلدعل

لأٗلعىتيذلعىزٙلّشتلظلٔلع دات.سلعسليٚر

ٗ دددذلع ادددشذلف٘ شدددشلٕدددزٓلعىَمددد.يلشلىاشخَدددعلععددداتل.ُلٍلْغددد٘ .لعىَامدددذدلعسٗخدددٔل
اخذعٍٖ.لف.ىْغددتعلىنثلددشلٍددِلع داتدد.سعتلعىاددٚل اشدد.فٔلٍددعلدلأرلٗيَنددِلععدد2-ىيشخهددلعل

لٕزيِلع دات.سيِر



ٗظددٚلعىقغددٌلعىثدد.ّٚلٍددِلٕددزٓلعىذسععددعلعتٗ ددرلٍدد.ل َددرلفددٔلظددٚل شخَددعلععدداتل.ُل
فانيلددفلٍددِلٍطتمددعلخ.ٍمددعلٍْلغدد٘ .لّ. ددشحلل2-ٍلْغدد٘ .لعىَامددذدلعسٗخددٔلىيشخهددلعل

لألر–دلألًلًلألػل2-ألػلع دات.سدلٗعىاٚلألتسرلعىاشخَعلعىَماَذحل دات.سلألًلًل

 ترجوت استبياى هٌيسوتا الوتعذد الأوجه للشخصيت

 )أ م م أ ش(

طيدد لفىددٚلعسعددا.رلجرلُرلف٘ شددشلعسعددا.رلفد.ٍمددعلٍْلغدد٘ .لل1993ظددٚللددلفل
ٗسئددلظلىدْددعلٍطتمددعلخ.ٍمددعلٍْلغدد٘ .لت دد.دحل قْددلِلعداتدد.سلٍْلغدد٘ .لعىَامددذدلعسٗخددٔل

فىدٚلعىيغدعلعىمشفلدعل َٖلدذعلىاقْلْدٔل يدٚلل2- شخَعلألًلًلألػلل2-ىيشخهلعل)ألًلًلألػل
عىمدد.ىٌلعىمشفددٚلأٗلفمدد لأ طدد.سٓرلٗ تددولأُلأ ددشللظددٚل شخَددعلعىَقلدد.طدلمدد.ُل يددٚلأُل

لأ مشال يٚلعىدٖ٘دلعىاٚلفزىرلٍِل تولظٚلٕزعلعىشتُلرل

 شخٌلععاتل.ُلٍْلغ٘ .ل)فلًلًلألط(لعىَامذدلعسٗخدٔلىيشخهدلعلفىدٚلعىيغدعلعىمشفلدعل
خَددعلثاثدعلٍدِلعسعدد. زحلعىَهدشيلِلعىَاَلددضيِلٕدٌلفاش لدد لظدٚلٍهدشرلٗ دد.ًلفٖدزٓلعىاش

عىْشدددشل:ل طلدددعلٍسَددد٘دلْٕددد.دلٍٗسَدددذل َددد.دلعىدددذيِلفعدددَ. لودلٗىددد٘يظلم.ٍدددولٍيلندددٔل
(رلٗ ذلزهولعىَاشخَ.ُلعسٗ ُل يٚلدسخعلعىذما٘سعٓلظٚل يٌلعىْ ظلٍِلميلعل1991)

لعىَميَلِلفد.ٍمعلميٍ٘تل.دلٗزهولعىث.ى،ل يلٖ.لٍِلخ.ٍمعلعا.ّ ٘سدر

ازعلأُلعىَاشخَلِلىدٌليثتاد٘عل يدٚلعىطتلمدعلعىمشفلدعلأّٖد.لٍاشخَدعدلفدولأثتاد٘علٗي
"ع اتد.طلٗأ دذعد"دلٍَد.ليَندِلأُليدمدولعىَقلد.طلعىَادشخٌللadapted and preparedأّٖ.ل

فىٚلعىيغعلعىمشفلعلٍقل.ع.لٍخاي .ل ِلعىَقل.طلعسليٚرلٗىقذل َرلفَشعخمعل شخَعلفْ٘دل
دعلًٍِلعسدط.ءلظٚلعىاشخَعلأٗ رلأٍثيعلٍْٖ.لظلَد.لٍقل.طلألًلًلألػدلٗٗخذتلظلٖ.ل ذ

ييددٚليغددتقلمددولفْددذلظلٖدد.لس َددٔلظددٚلعىَقلدد.طلعسلدديٚلٕٗدد٘لّ ددظلعىددش ٌلظددٚلعىاشخَددعل
لعىمشفلعدل ق.فيٖ.لعىاشخَعلعىمشفلعل:

اميقعلف.ىَلن.ّلن. ر1 َُ  I like mechanics magazines.1للأز ل شعءحلعىَق. تلعى

" ددشعءح"لٗ"عىَاميقددعلفدد "لٕٗددٚلغلددشلليازددعلْٕدد.لأُلعىاشخَددعلعىمشفلددعلع دد. ر
ٍ٘خ٘دحلظٚلعىْصلعسلديٚرلٗفرعل شخَدرلعىمتد.سحلعىمشفلدعل شخَدعل نغدلعلم.ّدرلمَد.ل

لييٚل:

1- I like reading the magazines which are connected with mechanics 

ّٗغددداطلعلأُلّاهددد٘سلْٕددد.لأُلفمددد للعسظدددشعدلعىدددزيِليستدددُ٘ل هددد رلٍدددداتل
لشعء ٖ.لأٗلعىا نلشلظلٖ.لعلدلتُ٘لف ل ل يٚلٕزعلعىتْذلرعىَلن.ّلن.لظقطلدُٗل 

رلأظندشلظددٚلزددلِللآددشلظددٚلأ ددل.ءل15
ٕددٚلٍددِلعىقددترلفسلدد،ل ليَنددِل

لعىسذي،ل ْٖ.

15. Dance in a while I think of 
things too bad to talk about.ل

فىٚل"أ ل.ءلٍِلعىقتر"دلٗفرعلٍد.ل شخَدرل نغدل.لم.ّدرلل"things too bad" شخَرل



"too ugly"ٗٗع ددرلأُلٍمْددٚلعس ددل.ءلعىقتلسددعلغلددشلٍمْددٚلعس ددل.ءلعىغددلئعدلظنيلَٖدد.لل
للعلثلشلٍش. شلٗأظن.سلٍخاي عل ِلعلآدشر

أظردددددولأُلأ د.ٕدددددولألدددددذ .ءلل-52
عىَذسععلأٗللعىَمد.سالعىدزيِلىدٌل
أسٕدددٌلٍْدددزلظادددشحلط٘ييدددعلف لفرعل

لف.دسّٚلّٗس.ٌٕلف.ىناًر

52-I prefer to pass by school 
friends, or people I know but 
have not seen for a long but, 
unless they speak to me me just. 

"pass by"ل شخَرلف ل"أ د.ٕو"دلٗٗع رلأُلعىَشٗسل يٚليمْٚلدسخعلٍِلعتدسعكلل.ْٕ
أٍ.لعىاد.ٕدولظٖد٘لياردَِلف د. علعى٘خدٔلفملدذعلٍَد.ليمطدٚل دسْعلٗخذعّلدعلعديتلعلى ددشل

ظلعتصدسعءدلفلَْ.ل"عىَشٗسل يدٚ"لعدلمطٚلعلآددشلظشلدعلعىزٙلعلت.دهلٍِلياد.ٕئلفْ 
(ل46ىاّات.ٓلفىلٔدلٗسفَ.لعت ت.هل يلٔرلٗ ذل شخَرلٕزٓلعىمتد.سحلٗعىادٚلخد.ءتلظدٚلس دٌل)

لمَ.ييٚ:ل2ل–ظٚلألًلًلألػل

أظرولعىَدشٗسلفد.ّد لألدذ .ءلل-46
عىَذسعدعلأٗل يددٚلعسظدشعدلعىددزيِل
أ دددشظٌٖلٗىدددٌلأسٕدددٌلٍْدددزلٗ دددرل

ٌلف لط٘يدددودلدُٗلعىاسدددذظلفىدددلٖ
لفرعلفذأّٗٚلٌٕلف.ىسذي،ر

 

 ْادددد.فْٚلأ ًلظددددٚلعىَمددددذحلمددددولل-72
لفرمعلأي.ًل ائو

72- I am troubled by discomfort in 
the pit of my stomach every 
few days or oftener. 

زددزظردلٗم.ّددرل شخَاٖدد.للthe pit of(ل تدد.سحل1ظددٚلعىاشخَددعلعىمشفلددعلدطدد ُل:ل)
ٕدددٚل"ظدددٌلل2-(لظددٚلألًلًلألػل59.سحل سددرلس دددٌل)عىهددسلسعلعىادددٚلٗسدتلىددْ ظلعىمتددد

 شخَددرلفدد ل"أ ً"لفلَْدد.للdiscomfortعىَمددذح"لٗىلغددرلعىَمددذحل ٍَ٘دد.رًلمددزىلل تدد.سحل
(لظدٚلألًلًل59 شخَاٖ.لعىهسلسعلٕٚل"عىشم٘سلفمذًلعىشعزع"لمَ.لٗسدتلظٚلعىمتد.سحل)

لر2-ألػل

أٍلددددولفىددددٚلعس َدددد.هلعىخشددددْعلل-81
لم.ىمَولظٚلعىسق٘هلٗعىغ.ف.تر

81-I think I would like the kind of 
work a forrest ranger does.ل

(لٗم.ّددرل شخَاٖدد.ل69 سددرلس ددٌل)ل2-ٗسدلٕددزعلعىتْددذل)عىمتدد.سح(لظددٚلألًلًلألػل
لم.لآ ٚل

أ اقدددذلأّدددٚلأزددد لّددد٘للعىمَدددولل-69
عىدددزٙليمَيدددٔل) مَيدددٔ(لزددد.سطل

ل)ز.سعع(لعىغ.فعر

 

لىلظ"لع اقذلأّٚلأز رف ل"أٍلو"لٗ"لI would like(ل شخٌل81ظٚل شخَعلعىمت.سحل)

ٗ ذلأ .العىَاشخَُ٘لٗل .لىمَولز.سطلعىغ.فدعلىدٌليدشدلظدٚلعىمتد.سحلعسلديلعدل
ٗززالز.سطلعىغ.فعلٗ سذظل ِل"عس َ.هلعىخشْع"لظٚل"عىسق٘هلٗعىغ.ف.ت"لٕٗدٚلىدٌل

ل شدلظٚلعىمت.سحلعسليلعلٍَ.ليغلشلعىَمْٚل َ.ٍ.ر



أ مشلٍملٌلعى٘ رلفتُلسأعٚلل-118
ل يٚلٗ للع ّ د.س

108-There seems to be a fullness in 
my head or more nose of the 

time.ل

فتُلسأعٚل يٚلٗ للع ّ د.سلٗزدزالل"fullness in my head"ظٚلٕزعلعىتْذل شخٌل
"or nose"رلمزىلل شخَرلل"there seems"لف ل"أ مش"لٕٗٚل شخَ.تلد.طئعلىيْصرل

لألد لقعلمَ.لييٚل:ٗخ.ءتل شخَل2-ظٚلألًلًلألػلل97ٗأدزلٕزعلعىتْذلس ٌل

يتذٗلأُلْٕد.كلعٍدااءًلظدٚلسأطلل-97
لأٗلأّ ٚلظٚلٍملٌلعسٗ .ت

 

فمدد لعىْدد.طليرددَشلىددٚلظددٚلل-111
لّ غٔل لئ.

110- Some one has it in for me 

عىاشخَعلْٕ.لغلشلٍسذدحدلظ ٚلزدلِلأُلعىدْصلعتّديلدضٙليسدذدل خهد.دلّددذلأُل
 hadثشلٍِل خصدلمَ.لأُل متلدشلعىاشخَعل سذدلفم لعىْ.طلٌٕٗليَنِلأُلينّ٘٘علأم

it in fer meل2- متلشلعلطازٚليمْٚلعسرٙرلٗم.ّرل شخَعلٕدزعلعىتْدذلظدٚلفلًلًلألػلل
لمَ.لييٚل:

 لْٕ.كل خصليرَشلىٚلعسرٙل-99

أزدد لأُل"أدسدػ"ل يددلالٍددِلل-225
لزلِللآدش

225- I gossip a little at times 

ل213ٕٚلعىذ لقعلٗم.ّرل سَدولس دٌلل2-م.ّرلعىاشخَعلىٖزٓلعىمت.سحلظٚلألًلًلألػل
لٕٗٚل:

أّدددٌل)ٍدددِلعىَْلَدددع(ل يدددلالظدددٚلل-213
لفم لعسٗ .ت

 

لظ.ىذسد علٕٚلغلشلعىَْلَعلعىاٚل تشل ْٖ.لعىْصلعسليٚر

 ْذٙلٍِلعسعت.الٍ.ليدميْٚلل-247
لأ .سضلفم لأظشعدل .ئيٚ

247- I have reasons for feeling 
jealous of one or more 
members of my family 

Feeling jealousشخَددرل"أ دد.سض"لفلَْدد.لعىاشخَددعلعىهددسلسعلٕددٚل" ددم٘سٙلل 
ل:ل311ٕٚلظٚلعىمت.سحلس ٌلل2-ف.ىغلشح"لٗعىاشخَعلعىهسلسعلىيمت.سحلظٚلألًلًلألػل

ىذٙلأعت.الىشدم٘سٙلفد.ىغلشحلل-311
ٍدددِلٗعزدددذلأٗلأمثدددشلٍدددِلأظدددشعدل

لأعش ٚ

 

أزدد لأُلأمددُ٘لٍددعلٍدَ٘ ددعلل-254
ٕدد.لٍددِلعس ددخ.بلياتدد.دهلأظشعد

لعىْن.ت

254- I like to be with a crowd who 
play jokes on one another 



 متلشل"يات.دهلأظشعدٕ.لعىْن.ت"ل ليمتشل ِلعىتْذلعسليٚلٗعىهدسلرلٕد٘ل"ييقدُ٘لل
لمَ.ييٚل:ل2-عىْن.تل يٚلفمرٌٖلفمر."لٗ ذل شخَرلٕزٓلعىمت.سحلظٚلفلًلًلألػل

أزدد لأُلأمددُ٘لٍددعلٍدَ٘ ددعلل-231
ييقددُ٘لعىْندد.تللٍددِلعىْدد.طلعىددزيِ

ل يٚلفمرٌٖلفمر.ر

 

 it is always a good thing to be -498لعىهشعزعلٍسَ٘دحلدعئَ.ل-498
frank 

ٗعىاشخَعلعىهسلسعلٕٚلمَ.ييٚل
ل:

 

ٍدددددِلعىسغددددددِلأُلينددددددُ٘لعتّغدددددد.ُل
للشيس.

 

 

 2-ترجوت اسبياى هٌيسوتا الوتعذد الأوجه للشخصيت 

 (2 –)إ م م أ ش 

فد.ٍمددعلٍْلغدد٘ .لٗسئددلظلىدْددعلف دد.دحل قْددلِللطيدد لفىددٚلخددلَظلف٘ شددشلعسعددا.ر
ععاتل.ُلٍْلغ٘ .لعىَامذدحلعسٗخٔلىيشخهلعلٍٗطتمعلخ.ٍمعلٍْلغ٘ .ل شخَعلفلًلًلألػل

ٗلفلًلًلل2-فىٚلعىيغعلعىمشفلعرلٗ ذل ذًلف٘ ششعلع اشعز.لًفاخشعءعتل شخَعلفلًلًلألػلل2-
عتخددشعءعتلفقددذسللرلٗىقددذلز.ٗىددرلأُلأ تْددٚلٕددزٓل(Butcher, 1996, pp.26-43)أل–ألػل

ل:ل(Soliman, 1996)عىَغاط.للٗظلَ.لييٚلفم لعىَت.دئلعىاٚلع تماٖ.لظٚلٕزٓلعىاشخَعل

 َرلفٖزٓلعىاشخَعلف. ات.سٙلّ غ.ّل.لٍِلٍهدشلدسطلىذسخدعلدماد٘سعٓلعى يغد علظدٚل -1
 يٌلعىْ ظلظٚلخ.ٍمعلٍْلغ٘ .دلٍِٗلثٌلع اتشلثْ.ئٚلعىيغعدلزلد،لأُلىغادٚلعسًلٕدٚل

غعلعىاٚلفذأتلأ ميَٖ.لٍْدزلأُلمْدرلف.ى ش دعلعىث.ّلدعلع فاذعئلدعدلثدٌلعىيغعلعىمشفلعدلٗعىي
ع قْاٖ.ل َ.ٍ.لأثْ.ءلدسععداٚلىيسهد٘هل يدٚلدسخدعلدماد٘سعٓلعى يغد علظدٚل يدٌلعىدْ ظل

عسلدديٚرلٗىقددذلل2ػلل-ٕددٚلعىيغددعلعتّديلضيددعدلعىيغددعلعىَنادد٘الفٖدد.لععدداتل.ُلفلًلًلأل
زهديرل يدٚلدسخادٚلأٍرلرلعرلعدْ٘عتلظدٚلعى٘ يد.تلعىَاسدذحل)دسعدرلظلٖد.لٗ

عىَ.خغالشلٗدما٘سعٓلظٚل يٌلعىْ ظلعتس .دٙ(دلٗعْعلٗعزدذحلظدٚلخ.ٍمدعلخ٘سخلد.ل
مت.ز،لصعئشعلٗصي.سعتللل لعلٍامذدحرلٗىقذلدسّعرلٗ قذتلخيغ.تلفس د.دلّ غدٚل

لمَ.لّششتلفس٘ث.لٗزشستلفس٘ث.لٗمات.لف.ىيغالِلعتّديلضيعلٗعىمشفلعر

عىخ.ىلعلٍدِلعىيغدعلعىم.ٍلدعلظدٚلعىاشخَدعدلععاخذٍرلعىيغعلعىمشفلعلعىَتغطعل)عسدفلع(ل -2
ٗيازعلأُلٕدزٓلعىيغدعلٕدٚلعىادٚل  َٖد.لٗ اسدذظلفٖد.لخَلدعلعىشدم٘العىمشفلدعدلمَد.ل

  دْترلعىامتلشعتلعسعي٘فلعلعىاٚل شلعلظٚل طشل شفٚلدُٗلأدشر

فمدد لأُلأ ََددرلعىاشخَددعدل دد.ًلفقشعء ٖدد.لٍاددشخٌلٍْٖددٚلدعسطلٍٗميددٌلظددٚلعى يغدد عل -3



 شخَعلٍِلعتّديلضيعلفىٚلعىيغعلعىمشفلدعرلٗ دذل دذًلفدشعٍحلما.ف.لًل21ٗعىاشخَعدلٗىٔل
ٗ ددذسيت.تلظددٚلعىاشخَددعلٗز. ددشلٗ دد.ػلى اددشعتلظددٚلفمدد لعىددتادلعىمشفلددعرلٗ ددذل
ععاششتلظدٚلعىاشخَدعلأعدا.رعُلظدٚلٍْد.ٕحلٗطدشقل دذسيظلعىيغدعلعىمشفلدعدلٗأعدا.رل
ث.ى،لظٚلعىيغ٘ي.ترلٗداهل َيلدعلعىاشخَدعلمْدرلدعئدٌلعىاشد.ٗسلٍدعلخدلَظلف٘ شدشل

ٗد.لدعلظدٚلز.ىدعلل2-سعا.رلفد.ٍمعلٍْلغ٘ .لٗسئلظلىدْعلف .دحل قْلِلفلًلًلألػلع
عىتْ٘دلعىاٚليَنِلأُل ثلشل شخَاٖ.لأعئيعلأٗلخذ رلٗ ذلم.ُلعىٖذالٍِلٕدزٓلعىمَيلدعل

 ٕ٘لعىاتمذلٍِلأُلعىاشخَعلٕٚل متلشلد لقل ِلعىْصلعسليٚلىاعاتل.ُر

ٍشمدضلخد.ٍمٚلىيغد.تلفانيلدفلٍددِلل د.ًلف.ىاشخَدعلعىمنغدلعلٗ قلدلٌلعىاشخَدعلعىمشفلدع -4
ٍطتمعلخ.ٍمعلٍْلغ٘ .دلف.عاخذعًلعىَاخههلِلظٚلعىاشخَدعلٗعىيغ٘يد.ترلٗ دذلأدتل
ٕزٓلعىمَيلدعلعسدلدشحلفىدٚل دذدلٍسدذٗدلٍدِلعىاغللدشعتلعتعدي٘فلعلٗعىاسشيشيدعرلٗ دذل

 أخ.صتلخ.ٍمعلٍلْغ٘ .ل)عىاٚلألذستلع عاتل.ُ(لٕزٓلعىاشخَعر

ظدٚللidiomsٗ ٘عٍلظلعىامتلشعتلعىالدطازلعلل َرلف.عاش.سحل ذدلٍِلعىق٘عٍلظد -5
عىمشفلددعرلٗزلَْدد.لمدد.ُليْادد.فْٚلعىشددللظددٚلفٍندد.ُلل–عىيغددعلعتّديلضيددعلٗعتّديلضيددعل

 عىاشخَعدلععاششتل ذحل ٘عٍلظر

ظدٚلع عداتل.ُلعسلديٚلٗأعدتهللitemٗ ْذلعىشدشٗللظدٚلعىاشخَدعلمْدرلأ دشألعىتْدذل
(لٍد.لٕد٘لعىغدي٘كدل2ٖدزعلعىتْدذ؟ل)(لٍد.لعىدزٙلمد.ُليمْلدٔلم. د لعىدْصلف1ّ غٚلعدمعىلِل)

ٗده.ئصلعىشخهلعلعىاٚليقلغٖ.لٕزعلعىتْذرلٗم.ّرلعتخ.فعل يٚلٕدزيِلعىغدمعىلِل قدذًل
لأع.ع.لًٍَٖ.لىاشخَعلعىتْذلفىٚلىغعلأدشٙر

ظٚلما.الف٘ ششلٗٗىلَضلل1-2ٍِٗلعىَملْ.تلعىاٚلععاخذٍاٖ.لظٚلعىاشخَعلخذٗهل
(Butcher & Williams, 1992, pp. 19-20)سَول ْ٘عُل" مشي .تلٍقْْعلٗأٍثيعلعىزٙليل

لأ(رلٗظلَ.لييٚلفم لعسٍثيعلعىاٚلٗسدتلظٚلٕزعلعىدذٗهل:-فٖ.ل عاتل.ُلفلًلًلألػ

Word/ phrase Definition Example 

Brood Worry I worry a great deal. 
Crowd A large number of 

people 
I avoid being with a large 
number of people. 

Have it in for me Are unfair, out to get 
me, teat me worse than 
others 

My teachers are unfair to 
me 

Lecture  An informative talk I like to attend 
informative talks on 
serious subjects 

Shrink  Avoid  I avoid facing a crisis or 
difficulty 



Soul Spiritual party of a 
person, the mind or 
thinking part 

My spirit sometimes 
leaves my body. My mind 
sometimes leaves my 
body. 

ٗ ذلأٗللرلفتُليط٘سلٕزعلعىدذٗهل ِلطشيقلعمعهلمولعىزيِليددشُٗلعداتد.سلفل
أدل ددِلمددولعىامتلددشعتلعىغ.ٍرددعلعىاددٚلياغدد.ئول ْٖدد.لعىددزيِلل–ٗفلًلًلألػلل2-ًلًلألػ
ُل يددٚلفْدد٘دلٕددزيِلع عددات.يلِرلمددزىلليَنددِلىيَاددشخَلِلفىددٚلىغدد.تلٍخاي ددعلأُليدلتدد٘

يسددذدٗعلعىتْدد٘دلعىاددٚلىددٌليغددٖول شخَاٖدد.دلٗملددفلظغددشتلٗٗ ددرلٍم.ّلٖدد.دلثددٌلملددفل
 شخَددررلٗيَنددِلأُلياشدد.ٗسٗعلظددٚلٕددزعلعىشددتُلٍددعلعىَخاهددلِدلفددولٍٗددعلٗع ددمٚل

عىامتلدشل ْٖد.لظدٚلمدولفْدذلع دات.سلأٗلع عاتل.ُدلظٌٖلعىزيِلىذيٌٖلعىَم.ّٚلعىاٚل هدذٗعل
لٍِلفْ٘دلع دات.سر

أ(ل َددرلفاسذيددذلعىتْدد٘دلعىاددٚل ل-)ٗععدداتل.ُلفلًلًلألػل2-ٗظددٚل شخَددعلفلًلًلألػ
يغٖول شخَاٖ.لٍت. شحدلٗفمذلعىذسطلٗع عاش.سحل ٘ليرلفىٚلعىتْ٘دلعىا.ىلعرلٗأٗسدتل

 ر(Soliman, 1994, pp.469-470)عسخضعءلعىاٚل سا.جلفىٚلعىاشخَعلعىذ لقعل

ل
ل

رقن  العبارة بالإًجليزيت الترجوت العربيت
 العبارة

أّدد.لٍاتمددذل)ٍاتمددذح(لٍددِلأّددٚلل-17
ٍم.ٍيددددعلغلددددشلأزهددددول يددددٚل

لظٚلعىسل.حل .دىع

I am  sure I get a raw deal from 

life. ٕزعل متلشل .ٍٚل  
17- 

ظدددٚلفمددد لعسٗ ددد.تلأ دددمشلل-37
لعس ل.ءرلفشغتعلظٚل سطلٌ

At times I feel like smashing 
thing. 

37- 

ظدددٚللعٗعلدددولعىمَدددوعزل.ّددد.لل-55
ٍ٘ ددد٘للأٗل ددديلزادددٚلي قدددذل

لعلآدشُٗللتشٌٕلٍمٚر

I sometimes keep on at a thing 
until others lose their patience 
with me 

55- 

أ دددمشلظدددٚلٍملدددٌلعسٗ ددد.تلل-65
لف.ىن فع

Most of the time I feel blue 65- 

ظددددٚلٕددددزٓلعسيدددد.ًلأخددددذلٍددددِلل-71
أ خيدددٚل دددِللعىغدددٖول يدددٚلأُ

ظدددٚلأُلعمدددُ٘لّ.خسددد.للعسٍدددو
ل)ّ.خسع(ر

These days I find it hard to give 
up hope of amounting to 
something 

71- 

ٍِلعىَذسععلٍشحلأٗللطشدتل-84
ل ذحلٍشعتلفغت لعي٘كلعير

I was suspended from school 
one or more times for bad 
behavior 

84- 

يع(لعددٖول)عددٖعمددُ٘لأزل.ّدد.لل-93
ع عدددداث.سحل ْددددذٍ.لأ ددددمشلأُل

لرلساٚلغلشلخلذح

Sometime when I am not 
feeling well I am irritable. 

93- 



ٍ٘ دددعل لأٍددد.ّعلأُلأمدددُ٘لل-79
لٍضعذل)أٗلعخشيع(

I do not mind being made fun 
of. 

79- 

يردددَشلىدددٚلْٕددد.كل دددخصلل-99
لرعسرٙ

Someone has it in for me 99- 

زل.ّدددددد.دل ددددددزفْٚلخدددددذعدلأل-114
فمدددددد لعس ددددددل.ءلعىخ.لددددددعل
فدددددد.لآدشيِدلٍثددددددولعسززيددددددعل

لأّدٚٗعىق .صعتررلعىد،دلىذسخدعل
دلسيددددذلفٍغدددد.مٖ.لأٗلعددددش اٖ.أ

لف.ىشغٌلٍِل ذًلز.خاٚلىٖ.ر

Sometimes I am so strongly 
attracted by personal articles of 
others, such as shoes or gloves, 
etc. that I want to handle of 
steel them, tough I have no use 
for them. 

114- 

أزل.ّ.لع مشلمَ.لأّدٔليدد لل-151
ّ غٚلأٗل خه.للأؤرٙلفٍ.أُل
لأدشر

Some times I feel as if I must 
injure either myself or someone 
else. 

150- 

 ليثلدددددددددشلأ هددددددددد.فٚلفرعلل-155
ظددددشدلٍددددِلأظددددشعدللعس نددد لعٙ

لر َالٍخ.ى .لىيق.ُّ٘ععش ٚل

It wouldn't make me nervous if 
any member of my family got 
into trouble with the law. 

155- 

أ ددً٘لفمَددول ل شيسْددٚلأُلل-158
ظددددٚللٍثلددددشليدددددزالعسّلدددد.س

ز يددددددعدلزاددددددٚلٗىدددددد٘لمدددددد.ُل
لعلآدشُٗلي ميُ٘لّ ظلعىشير

It makes me uncomfortable to 
put on a stunt at a party even 
when others are doing the same 
sort of thing. 

158- 

عُلمثلدددشعلٍددد.ليندددُ٘ل يدددٚلل-161
أفددددزهلعىدٖددددذلزاددددٚل لأفددددذٗل

ل)دد٘ىع(رلدد٘ 

I frequently have to fight 
against showing that I am bash 
ful. 

161- 

لأّدددٚلعددد٘الأزددد أ اقدددذلل-197
ل َولٍق.ٗهل)ٍق.ٗىع(لعىتْ.ء

I think I would like the work of 
building contractor. 

197- 

أزل.ّدد.لأ ددمشلأّددٚلأعدداطلعلل-216
 ددشعسلفغدددٖ٘ىعلألددولفىدددٚلأُل

لمتلشحلغلشل .ديعر

At times I feel that I can make 
up my mind with unusually 
great ease. 

206- 

مْددرلظددٚلفمدد لعسٗ دد.تلل-212
أ ددفلظددٚلطشيددقلعىْدد.طلعىددزيِل
مدد.ّ٘عليسدد.ٗىُ٘ل َددول دديلٍدد.ل

ٙليمدىلظلفغت لعُلرىللم.ُل
فىٚلّا.ئحلمتلشحدلٗىنِلفغدت ل

لرعدااالعىَتذأ

I have at times stood in the way 
of people who were trying to do 
something, no because it 
amounted to much, but because 
of the principle of the thing. 

212- 

أزيددددٌلمثلددددشعلفت ددددل.ءلٍددددِلل-221
لفٖ.لىْ غٚرلعسظرولع زا .ظ

I dream frequently about things 
that are best kept to myself. 

221- 

ّ٘فدددد.تل ددددذًلزددددذثرلىددددٚلل-229
دلأّقطددعلظلٖدد.لّشدد.طٚدلٗ ددٚ

ٗىدددٌلعمدددِلأ دددشالٍددد.ليدددذٗسل
لز٘ىٚر

I have had blank spells in which 
my activities were interrupted 
and I did not what was going on 
around me. 

 

229- 



ع ددمشل قشيتدد.لدعئَدد.دلزلَْدد.لل-244
دلينددُ٘لْٕدد.كل دديلف. مائدد.ا

لٍثلشليتمذّٚل ِلٕزعلعىشم٘س

Something exciting will almost 
always poll me out of it when I 
am feeling low 

244- 

أعاَاعلف.ىَق.ٍشحلٍدِلأخدولل-344
لٍن.ع للغلشحر

I enjoy gambling for small 
stakes. 

344- 

ف.تثددددد.سحلعىاددددددٚلععددددداَاعلل-359
لرأخذٕ.لظٚلعىادَٖش

I enjoy the excitement of a 
crowd. 

359- 

ّدددد.دسعلًخددددذعلٍدددد.ل ْادددد.فْٚلل-388
لرّ٘ف.تلٍِلعىن فع

I very seldom have spells of the 
blues  

388- 

رٗلمثلشعلٍ.ليق.هل ْٚلأّٚلل-389
ل)رعت(لطتعلز.در

I am often said to be hotheaded 389- 

أّددددٚلغلددددشل دددد.دسلأ ددددمشلل-391
أُلأزدددذّظلعٙل) ددد.دسح(ل يدددٚل

ل خصلفنول يل ِلّ غٚر

I feel unable to tell anyone all 
about myself. 

391- 

 -A windstorm terrifies me 397لر ش تْٚلعىشي.ذلعىم.ل عل-397

أُللمثلشعلٍد.لأخدذعّٚليدد ل-412
أٍدددشعلٍددد.لٍدددذحل تدددولأُللأؤخدددو

لع شسلٍ.لع٘الأظمئر

I must often sleep over a matter 
before I decide what to do  

402- 

فدددتُلأّددد.لف.ىاتملدددذلععددداَاعلل-416
إٔدددددددضًلعىَددددددددشٍلِلفدددددددْ ظل

لأعي٘فٌٖر

I would certainly enjoy beating 
criminals at their own game. 

406- 

أُلّاس.يددددوللٍددددِلعىَقتدددد٘هل-418
 يدددددٚلعىقددددد.ُّ٘لفرعلمْدددددرل ل

ل خ.ى ٔلظمار

It is all right to get around the 
law if you do not actually break 
it. 

418- 

ْٕ.كلأّ.طلٍمْلدلِلأمدشٌٕلل-419
مثلدددددشعلىذسخدددددعلأّدددددٚلعمدددددُ٘ل
ٍغدددددشٗسعلً)ٍغدددددشٗسح(لظدددددٚل

يددد.صُٗل يددٚلدعديددٚلزلَْدد.ل
لر يلظمي٘ٓ

There are certain people whom 
I dislike so much that I am 
inwardly pleased when they are 
catching it for something. 

419- 

 دِل ديللأٍلولفىٚلعىاخيدٚل-421
أظميددٔلسُلعلآدددشيِليشددمشُٗل
فددتّٚل لأ م.ٍددولٍمددٔلفتعددي٘ال

للسلرر

I am apt to pass up something I 
want to do because others feel 
that I am not going about it in 
the right way. 

421- 

م.ُلىدٔلعىدذٗسلعىشخولعىزٙلل-425
زلَْد.لمْدرللسمتشلظٚلزلد. ٚع

ط دددال)ط يدددع(ل)ٍثدددولعفدددٚلأٗل
صٗجلٗعىددددذ ٚررلعىدددد،(لم.ّددددرل

لٍاشذدعلٍمٚر
ل

The man who had most to do 
with me when I was a child 
(such as my father, step father, 
etc) was very strict with me 

425- 

 َيدٚلظدٚلل غلشلٍليدٚلفىدٚل-428
لعىسل.حل ذحلٍشعتر

I have several times had a 
change of heart about my life 

428- 



work. 

 دد.دحلأ م.ٍددولٍددعلعسٍدد٘سلل-441
فددذ لٍددِلعىتسدد،ل ددِللفْ غددٚ

 ددددخصلي٘ ددددرلىددددٚلمل لددددعل
ل َيٖ.ر

I usually work out things for 
myself rather than get someone 
to show me how. 

440- 

ظددٚلفمدد لعسزلدد.ُلأ ددمشلل-469
ل للعتّٖل.سر يٚلٗأّٚل

I sometimes feel about to go to 
pieces. 

469- 

ٍَددد.للأ دددمشلف.ىغدددتًل َ.ٍددد.ل-515
يد ل يدٚلأُلأ َيدٔلمدوليدً٘ل
ىذسخعلأّٚلأسيذلأُلأ شكلرىلل

لمئل َ.ٍ.ر

I am so sick of what I have to 
do every day that I just want to 
get out of it all. 

505- 

ٗلأمثددشلٍددشحلمددولأعددت٘للأل-511
لألدددددترلٍْاشدددددل.لأٗلعدددددنشعّ.

ل)ٍْاشلعلأٗلعنشعّع(ر

Once a week or more I get high 
or drunk 

511- 

ألددددددترلغ. ددددددت.لأزل.ّددددد.لل-513
)غ. ددددددددددددتع(لٍْٗض ددددددددددددد.ل
)ٍْض دددددع(لىذسخددددعلأّددددٚل ل

لأ شالٍ.لعىزٙليسذظلىٚر

Sometimes I get so angry and 
upset I don't know what comes 
over me. 

513- 

مْددرلظددٚلفمدد لعسزلدد.ُلل-548
غ. ت.ل)غ. تع(لخذعلىذسخدعل
أّددٚلألددترل خهدد.لفددد.سرٙل

لرظٚلٍمشمعلف.سيذٙ

I have been so angry at times 
that I have hurt some one in a 
physical fight. 

548- 

 

 حساسية الترجمة للفحص الإكلينيكى

-قلفلًلًلألػىاسذيذلٍذٙلزغ.علعلعىاشخَعلظٚلعى سصلعتميلْلندٚلدل َدرلفاطتلد
 يددٚلفزددذٙلعىَغاشدد ل.تلعىغددلن.س لعلظددٚلفزددذٙللُ يددٚلزدد.ىالِلفميلْلنلاددلِل اددشددعل2

لر(Soliman, 1996)عتٍ.سعتلعىمشفلعلعىَاسذحل

 (1الحالت )

عدْ٘عتلظدٚلعىاميدلٌرلٍادضٗجلٗىذيدٔلدَدظلل9عْعلدلأمَولل37ز.ىعلٍشي ل َشٓل
.ًلظدٚلأّشدطعلعىسلد.حدلظدٚلأط .هرلخ.ءلفىدٚلعىملد.دحلعىغدلن. شيعليشدن٘لٍدِلظقدذعُلع ٕاَد

عىا . ددولٍددعلعلآدددشيِدل ددذًلعىقددذسحل يددٚلع عدداَا.للف.ىسلدد.حرلظقددذعُلعىشغتددعلعىدْغددلعل
ٗعىشددم٘سلف.ىامدد رلٗ ددذلمشددفلعى سددصلعىغددلن. شٙل ددِلعس ددشعضلعىا.ىلددع:لعىشددم٘سل
ف.سسقرلٍضعجلعمائ.فٚدلظقذعُلع ٕاَ.ًدلظقدذعُلعىشغتدعلعىدْغدلعدلظقدذعُلعىشدٖلعدلّقدصل

 عىشم٘سلف.ىمدضدلعىشم٘سلف.ىام دلعىشم٘سلف.ىزّ رلعى٘صُرلعىام د

لٗم.ُل شخلهٔلأّٔليم.ّٚلٍِلز. تلعمائ.فلعلسئلغلعل

عىاشخَدعلل2-ٗ ذلأخشٙل يٚلعىَشي لععاتل.ُلٍْلغ٘ .لعىَامذدلعسٗخٔلىيشخهدلع
 The Minnesota Repert TM : the Adult clinical"عىمشفلعلٗ ذللسرلع دات.سلف٘ععطعل

system"لل(Butcher, 1993)رلٗ ذلمشفل هسلرلع دات.سل ِلأّٔللد.دقرلٗمد.ُلْٕد.كلل



رلٗأٗ دسرللد٘سحلع داتد.سلأُلD, Se, Si, Pdعس  .للظٚل ذدلٍِلعىَق.يلظلعى ش لعل:ل
عىَشي ليغاغش ٔلعىشم٘سلف.ىقيقدلٗعىا٘ شلٗع مائ.ارليشمشلف.ىمدضلٗعى٘زدذحلدلٗ دذًل

لدتطدلٗأّدٔل لي٘خدذل ديلخلدذرلٕٗندزعلعىَائَعلٗ ذًلعسٍِدلٗيماقذلأُلعىسل.حلٍيلئعلف.ى
ّشٙلع غ.قلدسعععلز.ىعلعىَشي لٍعلعىاشدخلصلعىغدلن. شٙلٍدعلّاد.ئحل طتلدقلعداتد.سل

ظدٚل شخَادٔلل2-دلٍَد.ليد٘زٚلفسغ.عدلعلفلًلًلعلػ2-ٍْلغ٘ .لعىَامذدلعسٗخٔلىيشخهلع
لعىمشفلعلىياطتلقلٗعىاشخلصلٍعلعسظشعدلعىْ.طقلِلف.ىمشفلعر

 2حالت 

أزردشلىيَغاشد ٚلسٗهلٍدشحلف٘ععدطعلٗعىدذٓلٍْدزلثداظلل31ٕٚلز.ىعلرمشل َدشٓل
عددْ٘عتلٕٗدد٘لظيغددطلْٚل ليمَددودليقددلٌلظددٚلعتٍدد.سعتلعىمشفلددعلعىَاسددذحرلعىشددن٘ٙلٕدد٘ل
 ذٗعّلألّس٘لأٍٔلٗع ٖ.ٍٖ.لف.ىخل.ّعدلٗأُلىٖ.ل ا .تلخْغلعلٍعلسخ.هلأدشيِرليديظل

لم.ُلياذٕ٘سرلفَ شدٓلظٚلغشظألياسذظلىْ غٔلفه٘تل .هرلمَ.لأُلأدعءٓلظٚلعىاميلٌ

ٗ ددذل زدددعلٗعىددذٓلٍْدددزلأسفمددعلعدددْ٘عتل ددذٕ٘سلعدددي٘مٔلزلدد،لمددد.ُليمددضهلّ غدددٔل
ٗياهشالفشنولغلشلٍائٌدلمَ.لم.ُليشظ لعىزٕ.الفىدٚلعىَذسعدعدلٗيشدن٘لٍدِل دذحل

لأٍشعضر

ٗزلَْ.لأزرشلعىَشي لىيمل.دحلأظ.دلعىطتل لعىْ غٚلف.س شعضلعىا.ىلعلعىادٚلفدذتل
.تلعددَملعلغلددشلى للددعدلأسقدلٍشدد. شل يددٚلعىَددشي ل:ل ددا تلع  ددطٖ.ددلٕي٘عدد

لخ٘ظ.ءلٍعلٍش. شلغلشلٍاغقعدل دْ لعىاق.ءلعىملُ٘ر

ُ خّصلعىَشي لٍتذئل.ل يٚلعّٔلز.ىعل"ظه.ً"لٗٗلفلىٔلعىماجدلٗ سغِرلىنْٔل
ىٌلياْلٌلظٚلٍشعخمعلعىمل.دحلعىغلن. شيعرلٗ ذلأزردشلفىدٚلعىملد.دحلفمدذلعدْعلٗ د.هلٗعىدذٓل

لىٌليزٕ لفىٚلعىَذسععلف.ّال.ًرلفّٔل شكل َئلىلا.فعلدسععأدلىنْٔ

عس  دد.للٍقلدد.طلعى هدد.ًلفشددنولل2-ٗ ددذلأٗ ددرل سيلددولفشٗظلددولععدداتل.ُلفلًلًلألػ
ٗع رلٗعس  .للٍقل.طلع مائ.الٍِلعىَق.يلظلعتميلْلنلدعدلٕٗندزعل ا دقلدسععدعلعىس.ىدعل

لٍعلعىاشخلصلعىغلن. شٙلٍعلّا.ئحلععاتل.ُلٍْلغ٘ .لعىَامذدلعسٗخٔلىيشخهلعر

اددد.ُل ٘ دددرلزغ.عدددلعل شخَدددعلٍقلددد.طلٍْلغددد٘ .لعىَامدددذدلعسٗخدددٔلٕٗ. ددد.ُلعىس.ى
ىيْد.طقلِلف.ىيغدعلعىمشفلدعلٍدِلعسظدشعدلعىَقلَدلِلظلٖد.رلىندِلفطتلمدعلعىسدد.هلل2-ىيشخهدلعل

ليسا.جلعسٍشلفىٚلٍضيذلٍِلعىذسعع.تلدلظْا.ئحلٕ. لِلعىس.ىالِل ماتشلٍتذئلعلخذعرً

 

 

 

 



 

 

 المراجع :

 .  (. اتاانة،ا  1997) 2-د. ،لج اام كعة اام جاك اام ك ،تاا،نا لن  اا،          هاثااا، س د. . ،كاااى، ج.س
( )نرجكاام ع دةاا ام ك كاا،  تااج،كا (. ك، اااة،ل،دس 2-)        ش 2-ك ،تاا،نا الكن اا   ا ،جااص لج   اا،م 
 ك ،ت،نا ع كعة م جاك م ك ،ت،نا .

 (   .ا نةااار1991ه اااس دع،اام ك كاا، ع  تااكاد،عس ك كاا  دكااا  الاا ، ع ،كج،ىااصس ع .)    ال   اا،م الكن اا
ا ،جاااااصس ال ااااا،ر    )ك ناااااةد كااااا  ا نةاااااار ك ،تااااا،نا الكن ااااا   ا ،جاااااص لج   ااااا،م نااااا ل،  د.ر.هاثاااااا، س 
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